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00:00:00:00 - 00:00:49:05 

Kyle Matheson 

Sige, narito na ang oras ng himala. Magandang gabi sa inyong lahat. At kamusta at maligayang pagda�ng 
sa a�ng ika-34 na taunang Forum sa lehislatura para sa mga bata at may mga paghihirap sa pag-unlad at 
mga tao na may kapansanan sa intellectual at/o developmental. Ako si Kyle Matheson. Isa akong 
mapagbigay at nagpapasalamat sa inyong lahat sa pagiging co-host. 

 

00:00:49:07 - 00:01:20:12 

Kyle Matheson 

At ako nga'y naninirahan sa ika-32 lehislatura ng Distrito sa Hilagang Seatle. Ako ay isang 
tagapagtaguyod ng mahigit 40 taon sa iba't ibang larangan ng tagapagtaguyod. At tuwing ganito, ito ay 
isang malaking kasiyahan para sa akin. Ngayon, ito ang aking malaking karangalan na ipakilala ang aking 
co-emcee para sa gabi na ito. Mahad, ipakilala mo ang iyong sarili. 

 

00:01:20:12 - 00:01:53:13 

Mahad Dahir 

Salamat ng marami, Kyle. At magandang gabi sa inyong lahat. Kamusta ang lahat ngayon? Tingnan na�n. 
Thursday ngayon. Magandang Biyernes, at, well, mas maganda pa na�n ito maaaring gawin. Kamusta ang 
lahat ngayong gabi? Mahal ko ang inyong sigla. Mahal ko ang inyong enerhiya. At para sa mga hindi pa 
nakakakilala sa akin, ako si Mahad Dahir, at ako ay naninirahan sa ika-33 lehislatura, na nasa Timog King 
County, as a mater of fact, mga lima, sampung minuto lang mula dito. 

 

00:01:53:15 - 00:02:17:23 

Mahad Dahir 

Kaya heto, isang aral sa heograpiya para sa araw na ito. Pero biro lang, nagsimula ako sa aking 
paglalakbay ng tagapagtaguyod dito sa espasyong ito dalawang taon na ang nakakaraan, at masaya ako 
na narito ngayong gabi hindi lamang bilang co-emcee kasama si Kyle, kundi pa� na rin upang makatulong 
sa paglikha ng pangmatagalang pagbabago sa a�ng lipunan. Salamat. 

 

00:02:23:04 - 00:02:46:14 

Kyle Matheson 



Pasensya na, kailangan kong balikan ang aking script. Salamat. Ngayon, bago tayo magsimula, siguruhing 
muna na�n na lahat ay makakapasok sa a�ng teknolohiya o sa kaganapan dahil ginagawa na�n ito sa 
pamamagitan ng live stream upang sa wakas ay mabubuksan ito para sa a�ng mga panauhin. 

 

00:02:46:16 - 00:03:26:23 

Kyle Matheson 

Ginagamit nila ang a�ng mga interpreta�on headsets at kung sakaling mayroon kang anumang mga 
teknikal na problema, teknikal na isyu. Pasensya na. Mangyaring kumonekta kay Joann at Monica na 
naroroon sa likod malapit sa pinto kung maaari lang silang itaas ang kanilang mga kamay at mag-hi. 
Salamat din, hinihikayat namin ang lahat na magsalita nang mabagal para sa a�ng mga interpreters at 
ipaliwanag ang mga acronyms, at mayroon tayong bagong feature ngayong taon, isang bagong feature 
para sa kaganapang ito ngayong taon, pasensya na at si Mahad, aking mahusay na co-host, 

 

00:03:26:23 - 00:03:52:20 

Kyle Matheson 

ay mag-e-explain niyan. Mahad? 

 

Mahad Dahir 

At muli, salamat Kyle. At gaya ng nabanggit mo, may mga bagong feature na available ngayong taon. At 
anumang oras sa kaganapan, kung kinakailangan mo ng tahimik at madilim na lugar, maaari mong 
gami�n ang a�ng quiet room, na matatagpuan sa ikalawang palapag ng gusali na ito. At puwede kang 
bumalik anumang oras na handa ka nang gawin ito. 

 

00:03:52:22 - 00:04:12:07 

Mahad Dahir 

At para sa mga nangangailangan ng pagkilos, puwede kang pumunta sa pagitan ng silid na ito at ang 
family room kung kailan mo gusto. Ang family room ay may mga ak�bidad at may access din sa 
livestream ng kaganapang ito ngayong gabi. At mangyaring tandaan na hindi gagana ang interpreter at 
ang mga headsets kung aalis ka sa silid na ito. 

 

00:04:12:09 - 00:04:43:09 

Mahad Dahir 



At ngayon, tapos na ang mga anunsiyo, ang magtatanghal ng land acknowledgment ngayong gabi ay 
walang iba kundi si Katherine Festa ng tribu ng Haida at miyembro ng King County Na�ve American 
Leadership Council. Katherine? 

Here's the Filipino transla�on of the con�nued text: 

 

Katherine Festa 

Senait Law. Magandang gabi. Ako ang apo ni Elizabeth Carlson at ako ang anak ni Marina Jones. Ako si 
Katherine Festa 

 

00:04:43:11 - 00:05:19:11 

Katherine Festa 

Haida raven mula sa Double Fin Killer Whale Clan. Ako ay naka�ra sa ika-30 Distrito at dala ko sila 
saanmang dako. Nobyembre ay Buwan ng Na�ve American Heritage, at sana'y nagkaroon ka ng 
pagkakataon na alamin ang iyong mga lokal na tribu at kultura. At huwag i�gil doon, alam mo, ituloy ang 
pag-explore. Mahalaga ang maunawaan ang mahabang kasaysayan na nagdala sa iyo upang manirahan 
sa lupaing ito at maisip ang iyong lugar sa kasaysayan na iyon. 

 

00:05:19:12 - 00:05:48:12 

Katherine Festa 

Inaasahan na�n na ito ay magpapalakas sa a�ng espiritwal na ugnayan at magbibigay kahulugan sa a�ng 
mga lupa at sa a�ng mga tao. Ang land acknowledgment ay hindi umiiral sa nakaraang tense o 
kasaysayan. Ang kolonyalismo ay isang kasalukuyang, patuloy na proseso, at kailangan na�ng itaguyod 
ang a�ng kamalayan sa a�ng kasalukuyang par�sipasyon. Karamihan sa mga lupang �nirhan na�n, 
�nulugan na�n, at pinagtatrabahuhan na�n ay tunay na kinuha mula sa mga katutubong tao nang 
walang kanilang pahintulot. 

 

00:05:48:13 - 00:06:27:16 

Katherine Festa 

Ang land acknowledgment na ito ay kinikilala kung saan tayo naroroon sa mga lupaing �nirhan at 
iningatan ng mga Katutubo sa loob ng milyun-milyong taon. Maraming lupa ng mga tribu ay kinuha mula 
sa kanila bago man lang pumirma ng isang kasunduan. Bagaman ang mga land acknowledgment ay mga 
makapangyarihang pahayag, sila'y may kahulugan lamang kapag kaakibat ang tunay at pangmatagalan na 
relasyon sa mga komunidad ng mga Katutubo. Kaya't isinusulat ko ito para sa a�ng lahat upang kilalanin 
at ipakita ang respeto sa unang mga tao, ang mga Katutubo, ang a�ng mga nakatatanda at mga ninuno, 
sa nakaraan, kasalukuyan, at hinaharap, sa lupaing ito kung saan tayo'y nakatayo. 



 

00:06:27:18 - 00:06:53:10 

Katherine Festa 

Ngayon, nag-aalay kami ng malalim na pasasalamat sa Muckleshoot, Snoqualmie Skykomish, Tulalip, 
S�llaguamish Suquamish, Puyallup, at Duwamish tribes, at sa mga tao ng Coast Salish na sumusuporta sa 
a�n sa lupa at tubig. Ipakita rin na�n ang a�ng commitment na malaman pa ang mga kasaysayan at 
ipagdiwang ang kanilang kultura at tradisyon na nanana�li bilang mahalagang bahagi ng a�ng mga 
komunidad. Narito pa rin kami. 

 

00:06:53:12 - 00:07:04:19 

Katherine Festa 

How-a. Salamat. 

 

00:07:04:21 - 00:07:33:12 

Kyle Matheson 

O sige. Una sa lahat, salamat, Katherine, sa iyong mga kaakit-akit na salita at pagdedikar ng lupa na ito 
sa... sa a�ng mga ninuno. Ngayon, ito ay aking kakaibang kasiyahan na ipakilala sa inyo ang key... Ang 
a�ng Deputy Execu�ve Director ng King County, Miss Shannon Braddock. Shannon? Salamat. 

 

00:07:33:14 - 00:07:57:13 

Shannon Braddock 

Magandang gabi, sa lahat. Napakalaking karangalan na maging narito upang i-representa ang execu�ve 
ng county ngayong gabi at maging kasama ang inyong lahat at sa totoo lang, kasama ang napakaraming 
kahanga-hangang tao mula sa a�ng King County team. Kaya isang shout out sa lahat ng aming King 
County staff na nagtatrabaho ng masigla ngayong gabi at palagi kong sinasabi, salamat. 

 

00:07:57:15 - 00:08:39:12 

Shannon Braddock 

Aaminin ko na hindi ko suot ang aking mga salamin, kaya't hindi ko talaga ma-iden�fy ang mga ito. 
Pasensya na. At alam ko na ang di-pormal na tema para sa pla�orm ngayong gabi mula kay Kyle at 
Mahad ay propesyonalismo at apoy. At pakiramdam ko, ito'y nangyayari na nga. Kaya't maraming 
salamat sa inyong lahat. Sa loob ng 34 taon, sumasama ang mga residente, pamilya, at mga kampeon ng 
karapatan ng may kapansanan mula sa King County sa kaganitang pagdiriwang upang ibahagi ang 
kanilang mga kwento at malaman ang mga paraan kung paano na�n mapabubu� ang a�ng mga sistema 



upang mas maibigan ang mga pangangailangan ng mga tao na may developmental disabili�es sa a�ng 
mga komunidad. 

 

00:08:39:14 - 00:09:22:08 

Shannon Braddock 

At taun-taon, dumada�ng ang a�ng mga lehislador ng estado upang makinig, matuto, at ibahagi ang 
kanilang mga prayoridad. Gusto kong pasalamatan kayong lahat, kayong lahat, sa inyong suporta sa mga 
taong may developmental delays o intellectual at developmental disabili�es. Malaking taon ito sa King 
County, at para sa aming trabaho, lalung-lalo na sa Department of Community and Human Services, 
patuloy na kinikilala ng mga botante at mga community partner at lideres ang kanilang commitment na 
suportahan ang isang ma�bay na human services workforce at mahanap ang mga malikhaing solusyon 
upang matugunan ang mga pangangailangan ng aming mga residente. 

 

00:09:22:10 - 00:09:54:19 

Shannon Braddock 

Noong Abril, inaprubahan ng mga botante ang crisis care centers levy upang lumikha ng limang bagong 
regional na crisis care centers, mapana�li at ibalik ang malaking kawalan ng residen�al treatment beds, 
at palawakin ang behavioral health workforce pipeline. At pagkatapos nito, noong Agosto, kinumpirma 
ng mga botante ang isa pang mahalagang investment, ngayon naman ay inaprubahan ang veterans, 
Seniors, at Human Services levy para sa ika-apat na beses na may pinakamataas na ra�ng sa kasaysayan 
ng levys. 

 

00:09:54:21 - 00:10:35:11 

Shannon Braddock 

Salamat. Ang levy na ito ay nagpapatuloy at nagpapalawak ng mga makabagong partnership sa 
programing, kumpletong case management at behavioral health counseling para sa mga beterano, 
kanilang mga pamilya, at mga tagapangalaga. Gumawa rin tayo ng malaking progress sa aming layunin na 
magtayo ng mas maraming abot-kayang pabahay sa rehiyon. Nitong Nobyembre lamang, ipinagdiwang 
na�n ang grand opening ng Pride Place, isang abot-kayang senior housing complex na nakatuon sa 
komunidad ng lesbian, gay, bisexual, queer ques�oning, intersex, asexual, at iba pang iden��es sa 
Capitol Hill. 

 

00:10:35:13 - 00:11:08:03 

Shannon Braddock 



Matatagpuan ito malapit sa public transit upang masiguro ang pantay-pantay na access sa mga 
oportunidad at resources. Pero mula sa aming trabaho sa mga nakatatanda patungo sa ilang sa aming 
pinakabata, ang implementasyon ng pangalawang levy ng Best Starts for Kids ini�a�ve ay nasa maayos 
nang takbo. Kami ay nagtatrabaho kasama ang mahigit na 450 na mga organisasyon upang maabot ang 
mahigit na 264,000 na mga bata, kabataan, pamilya, at miyembro ng komunidad sa buong King County. 

 

00:11:08:05 - 00:11:34:09 

Shannon Braddock 

Bilang bahagi ng pinakabagong levy na ito, masaya kaming i�nutulong na pondohan ang aming School-
to-Work program. Mula 2020, ang programa ay nag-ugma ng halos 600 na mga estudyante na may 
developmental disabili�es sa King County sa mga employment services. Ito ay naglalakbay tungo sa pag-
access sa long term services, at ang mga pondo na ito ay ginagamit upang palawakin ang mga pagsisikap 
sa outreach na may mas malaking focus sa mga black, indigenous, at people of color communi�es. 
Ipinagmamalaki namin na ang 2023 hanggang 2024 na cohort ay maging ang pinakamalaking single 
cohort ng mga estudyante na nasilbihan ng programa mula nang ito ay magsimula noong 2006. 

 

00:11:34:09 - 00:11:51:16 

Shannon Braddock 

Sa pamamagitan ng Best Starts, nakakakamit din namin ang halos 7000 na napakabata na may delays o 
disabili�es at narara�ng namin ang kanilang mga pamilya. Sa aming Early Support for Infants and 
Toddlers program. Ang posi�bong social at emo�onal development ay isang pangunahing sukat, kung 
saan 73% ng mga bata ay nagpapakita ng progress. Kaya't ang forum na ito ngayong gabi ay 
napakahalaga. Nagkakaroon tayo ng pagkakataon na malaman pa ang pag-unlad ng trabaho na ito at ang 
pag-intersect nito sa mga essen�al supports para sa mga indibidwal na may intellectual disabili�es at 
developmental delays, para sa kanilang mga pamilya, at para sa mga providers. 

 

00:12:29:03 - 00:12:56:18 

Shannon Braddock 

At bagaman mayroon tayong mga hamon, nililikha at sinasagot na�n ang mga kahanga-hangang 
oportunidad upang suportahan ang isang county at isang estado kung saan tayong lahat ay maaaring 
magtagumpay. Sa sama-sama, ang a�ng mga pamahalaan ay maaaring isama ang mga �nig at 
perspek�ba ng komunidad sa a�ng mga patakaran, pagbuo ng mga sistema na nagpapalawak ng a�ng 
saklaw at lumilikha ng pangmatagalan at posi�bong epekto para sa lahat ng a�ng mga pamilya. Gusto 
kong pasalamatan kayong lahat para sa inyong oras at ang inyong commitment sa trabahong ito. 

 

00:12:56:20 - 00:13:06:02 



Shannon Braddock 

At maraming salamat sa pagtanggap sa akin dito ngayong gabi. Salamat. 

 

00:13:06:04 - 00:13:30:13 

Mahad Dahir 

Magaling na trabaho, Deputy Execu�ve Braddock. At nagpapasalamat ako sa iyong mainit na mga salita 
at ngayon nais ko kayong ipakilala sa Department of Community and Social Services. Ang mga leads sa 
Equity, Racial, and Social Jus�ce na sina Sung Cho at Maria Guizar. At humihingi ako ng paumanhin kung 
mali ang aking pronuncia�on ng inyong mga pangalan. Ito ay isang disclaimer lamang, kaya't patawarin 
ninyo kung mali ang aking pronuncia�on. Sung, 

 

Maria Guizar 

00:13:30:13 - 00:14:08:01 

Mahad Dahir 

Maria, ikaw na.  

 

Maria Guizar 

Magandang Gabi, ang pangalan ko ay Maria Guizar. Ito ay isang kasiyahan na maging narito sa harap 
ninyong lahat. Isang karangalan na magtrabaho sa mga isyu ng equity, racial, at social jus�ce para sa 
Department of Community and Human Services. 

 

00:14:08:02 - 00:14:48:03 

Maria Guizar 

Alam na�n na ang mga taong may kapansanan ay nakakaranas ng mas malalaking hamon araw-araw 
para sa pantay-pantay na access sa mga serbisyong kinakailangan, at ito ay lalong nadadagdagan sa 
pamamagitan ng intersec�onality ng ras, oryentasyong sekswal, pa� na rin ang iba pang mga iden�dad 
na kumakatawan sa isang indibidwal. Naririnig na�n ito nang direkta mula sa mga residenteng may 
kapansanan na i�m, katutubo, at mga tao ng kulay, at ang mga pamilyang nakakatanggap ng suporta ay 
iniulat na nakakaranas ng racial o cultural at language biases. 

 

00:14:48:05 - 00:15:31:05 

Maria Guizar 



Bukod dito, hindi palaging maliwanag ang mga kapansanan, kaya't ito ay nagdadala ng mga kakaibang 
hamon sa mga taong may non-apparent disabili�es. Kailangan na�ng tugunan ang mga pangangailangan 
na ito sa mas mabu�ng mul�lingual at culturally responsive na suporta. Kaya't napakahalaga na tayo ay 
magtulungan, magtrabaho ng sama-sama upang sirain ang mga sistema at istraktura na hindi 
nagpapalakad ng tunay na pagiging bahagi. Equity, racial, at disability jus�ce upang tunay na makamit 
ang disability, jus�ce, at equity. 

 

00:15:31:11 - 00:16:18:04 

Maria Guizar 

Racial at social jus�ce, kinakailangan na�ng aminin ang a�ng interconnectedness at ang maraming 
iden�dad na naranasan na�n bilang mga tao. 

 

Sung Cho 

00:16:18:06 - 00:16:47:08 

Sung Cho 

Napakaganda na makita kayong lahat dito ng personal. Ang a�ng mga komunidad na immigrant, refugee, 
at mul�lingual ay madalas na nakakaranas ng mga balakid sa pag-access sa mga kinakailangang serbisyo. 
Ito ay mas tumataas para sa mga indibidwal na may intellectual at developmental disabili�es. Noong 
2022, i�natag namin ang Department of Community and Human Services Language Access Program 
upang ma�yak na ang aming departamento ay nagbibigay ng suporta habang ito ay linguis�cally 
accessible at culturally relevant. 

 

00:16:47:10 - 00:17:19:20 

Sung Cho 

I�natag namin ang mga internal na sistema para mas mapabilis na makakilos ang mga county staff kapag 
kinakailangan ang interpreta�on. Bumili kami ng apat na set ng simultaneous interpreta�on equipment, 
kung saan bawat set ay sumusuporta sa interpreta�on services para sa animnapung miyembro ng 
publiko. Tuwang-tuwa kaming kilalanin ang kamangha-manghang trabaho ng Developmental Disabili�es 
and Early Childhood Supports Division. Patuloy nilang pinangungunahan ang aming departamento 
pagda�ng sa language access. 

 

00:17:19:20 - 00:18:05:16 

Sung Cho 

Sila ay palaging nag��yak na lahat ng dokumento na ibinabahagi online ay isinalin sa mga pangunahing 
wika na ginagamit sa King County. Ang Early Support for Infants and Toddlers program ay nagpopondo ng 



spoken language at American Sign Language interpreta�on para sa kanilang mga ahensya kapag 
nagtatrabaho sa mga bata at pamilya. Bukod dito, ang School to Work program ng division ay nagko-
coordinate ng interpreted individual mee�ngs at nagho-host ng mga community-specific mee�ngs. Sila 
rin ay may mga dokumento at video transcripts na available sa 20 wika. 

 

00:18:05:18 - 00:18:44:05 

Sung Cho 

Ang Developmental Disabili�es and Early Childhood Supports division ay nag��yak na hindi ito natatapos 
sa kanila. Sinusuportahan ng division ang language access sa King County Board of Developmental 
Disabili�es para sa Linguis�c Accessibility. Lahat ng mga mee�ng ay kasama ang Live, Closed Cap�oning 
at American Sign Language interpreters. Ini-encourage rin nila ang mga par�cipants na gami�n ang self 
descrip�ons, magsalita nang mabagal, at iwasan ang mga acronyms habang nagbibigay kami ng 
programma�c support sa mga Department of Community and Human Services divisions at nagpopondo 
ng mga transla�ons, mas maaari naming maipara�ng ang importanteng impormasyon sa lahat ng a�ng 
mga komunidad. 

 

00:18:44:07 - 00:19:23:01 

Sung Cho 

Commit na commit kami na dalhin ang equity, racial at social jus�ce at disability jus�ce, at sa pagbabago 
ng mga patakaran at prac�ces at pagpapaganda ng county na maging mas inclusive community kung 
saan ang lahat ng tao ay makakaramdam ng sense of belonging. Salamat. 

 

00:19:23:01 - 00:19:48:00 

Kyle Matheson 

Maraming salamat sa inyo, Sung at Maria. Marami sa inyo ay marahil nakikilala si Sung mula sa mga taon 
ng serbisyo sa Developmental Disabili�es and Early Childhood Support Division. 

 

00:19:48:05 - 00:20:17:19 

Mahad Dahir 

Excited kaming makita siya sa bagong role na ito. At ngayon, makikinig tayo sa mga directors mula sa 
division, si Miss Magan Cromar at ang kanyang deputy director, si Holly, Magan at Holly. 

 

Magan Cromar 



Ako si Magan Cromar, division director para sa Developmental Disabili�es and Early Childhood Supports 
Division at ina ng dalawang kabataang may developmental disabili�es. 

 

Holly Woo 

Ako si Holly Woo. 

 

00:20:17:19 - 00:20:39:15 

Holly Woo 

Ako ang deputy director para sa King County Developmental Disabili�es and Early Childhood Supports 
Division. Kaya't tuwang-tuwa kami na nandito kayong lahat. Salamat sa inyong lahat. 

 

Mahad Dahir 

Maraming salamat, Magan at Holly, sa inyong magagandang salita. At ngayon nais naming imbitahan ang 
mga halal na opisyal na sumali sa a�n ngayong gabi na ipakilala ang kanilang mga sarili at sa mga halal na 
opisyal na nakaupo sa dalawang desks na ito, 

 

00:20:39:19 - 00:21:07:17 

Mahad Dahir 

mangyaring ipakilala ang inyong mga sarili. 

 

Claudia Kaufman 

00:20:17:19 - 00:20:32:17 

Claudia Kaufman 

Salamat. Magandang gabi, sa lahat. Ako si Claudia Kaufman, senador ng ika-47 Distrito ng Legisla�bo, na 
kung saan ay yay 47th sa magic 47th Kent, Covington, at Auburn. Masaya ako na narito. Dumalo ako sa 
kaganapang ito sa loob ng maraming taon. Ako ay isang ina ng isang anak na may developmental 
disabili�es, at naririnig ko ang mga kwento ng mga karanasan na aking naranasan din. 

 

00:20:32:19 - 00:21:01:05 

Bob Hasagawa  

Ako si Bob Hasagawa, senador para sa ika-11 Distrito Legisla�bo, kung saan kayo ay naroroon ngayon. 
Kaya't nais kong kayong lahat na ba�in sa ika-11. 



 

Steve Bergquist 

Kinatawan ng Estado, si Steve Bergquist, isang junior member dito sa ika-11 Distrito, at masaya na 
maging guro sa Renton School District. Salamat. 

 

Tina Orwell 

Si Tina Orwell, may karangalan na kinakatawan ang ika-33 distrito ng lehislatura na may Sea-Tac, Burien, 
Normandy Park, 

 

00:21:01:05 - 00:21:29:16 

Tina Orwell  

Des Moines at Kent. At ako ay isang social worker. Ang aking unang trabaho ay nagtatrabaho sa Crea�ve 
Living Services, sumusuporta sa mga tao sa mga apartment. 

 

Claire Wilson 

Magandang gabi sa inyong lahat. Ako si Claire Wilson, Senador mula sa ika-30 Distrito ng Legisla�bo sa 
South King County. Iyon ang woohoo Federal Way, Auburn, unincorporated King County, Algona Pacific, 
Milton, bahagyang Kent, at bahagyang Des Moines. 

 

00:21:29:16 - 00:22:18:12 

Claire Wilson 

Masaya na narito ngayong gabi. 

 

Jamilah Taylor 

Ang mic na ito ay mabigat. Hello, everyone. Ako si Representa�ve Jamilah Taylor. Kasama ko si Senator 
Wilson sa ika-30. Ako rin ang kasalukuyang chair ng Developmental Disability Advocacy Caucus at palagi 
akong nagtatangkang makakuha ng higit pang aking mga kasamahan na maging miyembro ng Heroes 
support team. Sinusuportahan namin kayo sa komunidad at nais ko lamang ba�in ang aking ina na narito 
at sa bahay, ang aking kapa�d na may developmental disabili�es, ay nasa bahay at ang kanyang 
kaarawan ay sa Sabado. 

 

00:22:18:14 - 00:22:54:18 



Jamilah Taylor 

At kung maaari na�ng ba�in sila ng Happy birthday. At ako'y sobrang ipinagmamalaki na maibahagi ang 
kaarawan na ito sa kanya bilang kanyang kambal. 

 

Mahad Dahir 

Okay. May mic ba, sir? 

 

Roger Goodman 

00:22:54:18 - 00:23:23:10 

Roger Goodman 

Mahirap sundan si Jamilah Taylor. Magandang gabi. Magandang gabi, Representa�ve Roger Goodman 
mula sa ika-45 Distrito Legisla�bo, kung saan kasama ang Kirkland, Redmond, Woodinville, Duvall, at 
Sammamish. Ito ay ang aking ika-16 na forum, pero hindi ko na-atend ang ice storm. 

 

00:23:23:10 - 00:23:47:22 

Roger Goodman 

Natandaan ninyo ba ang ice storm? Hindi ako nakara�ng. Pasensya na, pero sobrang saya na tayo'y 
magkasama na ngayon. Salamat. 

 

Daria Farivar 

00:23:47:04 - 00:24:16:04 

Daria Farivar 

Eh, hello, everyone. Ako si Daria Farivar, isang kinatawan mula sa ika-46 Distrito sa hilagang-silangan ng 
Seatle. Hindi ko kayang ilitratong gaano kaganda ito na narito ako. 

 

Daria Farivar 

Ito ang aking komunidad. Kayong lahat ay ang komunidad na nagbigay sa akin ng kakayahan na maging 
advocate na ako, mula sa pag-umpisa sa Open Doors kasama si Ginger at ang kanyang koponan, 
nagtatrabaho sa Odan, nagtatrabaho sa Disability Rights Washington. Nagawa ko ang lahat mula sa 
pagtulong sa koordinasyon ng interpreter hanggang sa pagtulong sa 

 



 mga tagapagsalita sa kaganapang ito. At hindi ko rin masabi kung gaano ako ka-excited na makita ang 
numero unong prayoridad sa listahang ito. 

 

00:23:48:04 - 00:24:47:06 

Daria Farivar 

Matapos na makatrabaho sa unang bersyon ng Language Access ni Representa�ve Orwell noong 2016. 
Sobrang saya na narito ako. Salamat sa pag-imbita sa akin. 

 

Chris Stearns 

Isang mahirap na pagganap ang sumunod. Lahat sila ay ganun. Kaya't ako ay sobrang saya na narito ako. 
Ako si Chris Stearns. Ito ang aking unang forum, kaya't talagang natutuwa ako dito. 

 

00:24:47:08 - 00:25:16:05 

Chris Stearns 

At ako ay isang kinatawan mula sa ika-47 Distrito, na gaya ng nabanggit ni Senator Kaufman, ay Auburn, 
Kent, at Covington. At may mga bahagi rin ng hindi naka-inkorporporar na bahagi ng kondenado. Muli, 
salamat. 

 

Mandy Oppa 

00:25:16:05 - 00:25:43:09 

Mandy Oppa 

Kamusta. Ako si Mandy Oppa, at tulad ng makikita ng ilan sa inyo, ako ay hindi si Senator Peterson. 
Kinakatawan ko siya ngayong gabi. Ito ang ikatlong pagkakataon na hindi siya nakakara�ng dito. Ang una 
ay noong snowstorm kung saan siyang nagre-representa ng ika-43 Distrito, na kinabibilangan ng 
Laurelhurst, Capitol Hill, at maraming iba pang mga neighborhood sa Seatle. Ang pondo para sa special 
educa�on ang kanyang pangunahing prayoridad. 

 

00:25:43:10 - 00:26:11:11 

Mandy Oppa 

Kaya't ako'y masaya na narito ako upang kumatawan sa kanya ngayong gabi. 

 

Javier Valdez 



Magandang gabi, sa lahat. Ako si State Senator Javier Valdez mula sa ika-46 Distrito Legisla�bo, na nasa 
Northeast Seatle. Pasensya na at medyo natagalan kami ng aking kasama sa ika-30 na nag-intro sa 
kanyang sarili. May event kami sa University of Washington, kaya't nag-drive kami pababa ng I-5 at 
duma�ng kami dito ng oras. Kaya't maganda na narito kami. 

 

00:26:11:11 - 00:27:05:03 

Jerry Pollet  

At ako si Representa�ve Jerry Pollet, bumubuo sa ika-46 na distrito. Maligayang pagda�ng dito. 

 

Mahad Dahir 

Sana'y hindi namin nakalimutan ang sinuman, na lahat ay nabigyan ng pagkakataon na magsalita. At 
Senator Valdez, ako'y natutuwa na kayo ay narito nang maayos, sir. Nag-drive siya. At maraming salamat 
sa inyong lahat. Inihanda ko na ang aking sarili. Maraming salamat sa inyong lahat sa pagdalo ngayong 
gabi. 

 

00:26:11:11 - 00:27:05:03 

Mahad Dahir 

At ngayon ibabalik ko ito kay Magan at Holly, na mayroon pang ibang mga salita para sa inyo. Magan. 
Holly. 

 

Magan Cromar 

00:27:05:03 - katapusan 

Magan Cromar 

Kinailangan niyang i-men�on ang nakaraang taon. Lubos kaming natutuwa na magkasama tayo ngayong 
gabi. Narito kami upang ibahagi ang aming mga prayoridad sa lehislatura para sa taong 2024. Binuo 
namin ang mga prayoridad na ito sa pamamagitan ng malalim na pakikipag-usap sa mga miyembro ng 
komunidad, maraming tagapagbigay ng serbisyo, at sa aming sariling mga pagninilay-nilay sa mga survey 
at aming patuloy na trabaho sa pagsukat ng performance at evaluasyon sa mga serbisyo ng King County 
para sa mga taong may developmental delays at Here's the Filipino transla�on of the con�nued text: 

 

00:27:05:05 - 00:27:44:10 

Magan Cromar 



Ang panglimang prayoridad na ibabahagi namin sa inyo ngayong gabi ay naglalayong makamit ang 
pangitain na iyon at naglalarawan ng opinyon mula sa mga apektadong komunidad sa buong aming 
rehiyon, lalo na ang mga karanasan ng mga taong may kapansanan at ng mga black, indigenous, at 
people of color. 

 

Holly Woo 

Kaya naman, sa pagbuo ng patakaran, hinihiling namin sa mga mambabatas na alalahanin ang mga 
kuwento na maririnig ninyo ngayong gabi at gami�n ang isang raciyal, sosyal, at disabilidat na paraan 
upang alisin ang mga disparidad at siguruhing ang mga suporta sa wika at kultura ay naroroon upang 
maglingkod sa iba't ibang populasyon ng King County. 

 

00:27:44:12 - 00:28:19:08 

Holly Woo 

Sa King County, 28% ng mga naninirahan na may gulang na higit sa limang taon ay nagsasalita ng ibang 
wika maliban sa Ingles sa bahay, na mas mataas kaysa sa halos 21% ng kabuuang estado. Higit sa 24% ng 
mga naninirahan sa King County ay ipinanganak sa labas ng Estados Unidos. Ang mga taong i�m, 
indigenous, at people of color ay mayroon nang mga hadlang sa pag-access sa mga serbisyo, at mayroon 
pang iba't ibang hadlang kapag sila o ang kanilang mga mahal sa buhay ay may kahinaang intelehwal at 
pang-unlad, at kapag ang kanilang unang wika ay hindi Ingles. 

 

00:28:19:10 - 00:28:56:22 

Holly Woo 

Kapag binabawasan na�n ang mga hadlang na iyon, nagbibigay tayo ng mas mahusay na suporta para sa 
lahat. Kailangan na�n ang access sa wika sa lahat ng sistema at programa sa a�ng pamahalaan at dapat 
palawakin ang suporta upang masiguro ang access sa mga serbisyo para sa mul�lingual at mul�cultural 
na mga naninirahan sa King County. Ang unang prayoridad namin sa lehislatura ay hinihingi na mapabu� 
ang access sa mga serbisyong may kultura at may wika sa pamamagitan ng pamumuhunan sa 
interpretasyon, pagsasalin-wika, kultural na paggabay, at iba pang suporta sa wika at kultura. 

 

00:28:57:00 - 00:29:35:07 

Holly Woo 

Ang unang tagapagsalita namin, si Mireya, ay magbabahagi ng kanyang kuwento. Mireya, handa ka na 
bang ibahagi ang iyong kuwento? At and microphone ay narito mismo sa harap. 

 

Mireya Barrera / Tagapagsalin 



Magandang Gabi... [Nagsasalita sa Espanyol]... Magandang gabi, mga mambabatas at mga pinagpala 
gawin. Ako si Mireya Barrera. Ako ang ina ng isang 18 taong gulang na binata na idineklara na may 
au�sm noong apat na taong gulang pa lang siya. 

 

00:29:35:09 - 00:30:06:17 

Mireya Barrera / Tagapagsalin 

[Nagsasalita sa Espanyol] At naka�ra kami sa lungsod ng Auburn, sa ika-30 distrito. [Nagsasalita sa 
Espanyol] Ang access sa wika at ang suporta sa kultura ay mahalaga sa akin. [Nagsasalita sa Espanyol] 
Tradisyonal at hanggang sa ngayon, ang mga paaralan at mga tagapagbigay. 

 

00:30:06:19 - 00:30:37:12 

Mireya Barrera / Tagapagsalin 

[Nagsasalita sa Espanyol] Ay may mga tauhang ang pangunang wika ay Espanyol. [Nagsasalita sa 
Espanyol] Hindi sila may karanasan sa pag-iinterpret. [Nagsasalita sa Espanyol] Hindi nila iniisip na 
hinihingi ko ang isang tagapagsalin. [Nagsasalita sa Espanyol] Hindi ko nararamdaman na isinasama nila 
ako [Nagsasalita sa Espanyol] dahil hindi ko nauunawaan ang pagsasalin-wika at interpretasyon. 

 

00:30:37:18 - 00:31:09:08 

Mireya Barrera / Tagapagsalin  

[Nagsasalita sa Espanyol] Madalas ang mga paaralan ay dapat magbigay ng access sa interpreters. 
[Nagsasalita sa Espanyol] at tamang at propesyonal na pagsasalin. [Nagsasalita sa Espanyol] Hindi nila 
iniaalok ang naaangkop at tamang mga serbisyo. [Nagsasalita sa Espanyol] 

 

00:31:09:10 - 00:31:41:12 

Mireya Barrera / Tagapagsalin 

Ginagawa ko ang pagsisikap na matutunan ang Ingles. [Nagsasalita sa Espanyol] At nag-aambag ako sa 
bansang ito sa pamamagitan ng pagtatrabaho. [Nagsasalita sa Espanyol] At nag-aalaga ako ng aking anak. 
[Nagsasalita sa Espanyol] Pero mahirap tandaan ang lahat ng terminolohiya [Nagsasalita sa Espanyol] ng 
lahat ng propesyunal sa lahat ng mga ahensiya. [Nagsasalita sa Espanyol] 

 

00:31:41:14 - 00:32:15:04 

Mireya Barrera / Tagapagsalin 



Ako'y naniniwala na ang wika ay ebolusyonaryo. [Nagsasalita sa Espanyol] Sa pamamagitan ng hindi pag-
access sa orihinal at tuwirang isinalin na impormasyon [Nagsasalita sa Espanyol] at naaangkop na isinalin 
na impormasyon [N 

 

agsasalita sa Espanyol] ang mga bata tulad ng anak ko, [Nagsasalita sa Espanyol] ay nawawalan ng 
pagkakataon na ma-access ang mga serbisyo [Nagsasalita sa Espanyol] na maaaring magdala sa kanila sa 
mas mabu�ng integrasyon sa lipunan. 

 

00:32:15:06 - 00:32:45:12 

Mireya Barrera / Tagapagsalin  

[Nagsasalita sa Espanyol] At sa isang magandang kalidad ng buhay at independensiya. [Nagsasalita sa 
Espanyol] Ang pag-access sa mga serbisyo na nakakatugon sa aming pangangailangan [Nagsasalita sa 
Espanyol] ay isang pangarap para sa mga magulang. [Nagsasalita sa Espanyol] Pero ang pagtanggap ng 
mga karapatan ng aming mga anak, [Nagsasalita sa Espanyol] at ang sa amin bilang mga magulang, 
[Nagsasalita sa Espanyol] 

 

00:32:45:12 - 00:33:28:20 

Mireya Barrera / Tagapagsalin  

[Nagsasalita sa Espanyol] ay isang hamon na aming kinakaharap araw-araw. [Nagsasalita sa Espanyol] 
Kung saan ang progreso ay �la malayo. [Nagsasalita sa Espanyol] Mayroon akong access sa mga 
programa at serbisyo. [Nagsasalita sa Espanyol] Pero kinikilala kong ang aking tagapagbigay ng serbisyo 
[Nagsasalita sa Espanyol] ay wala sa kapangyarihan na gawing mas mahusay ang serbisyo [Nagsasalita sa 
Espanyol] sa mga paaralan at mga tagapagbigay [Nagsasalita sa Espanyol] kahit na sila'y nagpupursigi na 
mana�li kaming 

 

00:33:28:22 - 00:34:12:19 

Mireya Barrera / Tagapagsalin 

informado [Nagsasalita sa Espanyol] at mas maayos na handa. [Nagsasalita sa Espanyol] Kapag 
gumagawa ng mga desisyon, [Nagsasalita sa Espanyol] tandaan ang aking kuwento. [Nagsasalita sa 
Espanyol] Tandaan ang lahat ng pamilyang may kultura [Nagsasalita sa Espanyol] na ang pangunang wika 
ay hindi Ingles [Nagsasalita sa Espanyol] at paano ito makakaapekto sa mga serbisyong natatanggap 
[Nagsasalita sa Espanyol] ng aking anak at ibang tao na may developmental disabili�es [Nagsasalita sa 
Espanyol] na at nararapat na matanggap. [Nagsasalita sa Espanyol] 

 

00:34:13:10 - 00:34:49:01 



Mireya Barrera / Tagapagsalin 

Ito ay hindi importante lamang para sa aking anak. [Nagsasalita sa Espanyol] at sa akin [Nagsasalita sa 
Espanyol] kundi para sa lahat sa pangkalahatan. Maraming Salamat. Maraming salamat. 

Certainly! Here is the transla�on into Filipino: 

 

**Holly Woo** 

Salamat, Mireya. At nais ko rin ba�in si Representa�ve Hackney sa kanyang pagsali. Kaya maraming 
salamat sa iyong pagdalo. At ngayon, ang aming sumunod na tagapagsalita, si Khalid, ay magbabahagi ng 
kanyang kuwento. 

 

**00:34:49:03 - 00:35:17:23** 

**Khalid Sirad** 

Magandang gabi. Mga mambabatas at mga pinagpala na�ng mga bisita. Ako si Khalid Sirad at mula ako 
sa ika-30 Distrito. Sa ngayon, ako ay 23 taong gulang at mayroong au�sm. Kamakailan lang, ako ay 
nagtapos sa University of Washington Tacoma na may bachelor's sa batas at patakaran. [...] 

 

**00:35:18:01 - 00:35:51:03** 

**Khalid Sirad** 

Ako ay na-hire bilang isang guro sa self-advocacy sa Open Doors for Mul�cultural Families. Ang trabaho 
ko ay ipamahagi ang aking mga karanasan at magsalita para sa mga neurodivergent na mga tao at mga 
taong may kulay. Ma�ndi kong nauunawaan ang mga pangangailangan ng mga taong tulad ko upang 
mabuhay ng ganap na buhay. Mahalaga sa akin ang language access at cultural support dahil ako'y anak 
ng dalawang immigrant na magulang. 

 

**00:35:51:05 - 00:36:27:13** 

**Khalid Sirad** 

Ang aking ama ay mula sa Uganda at ang aking ina naman ay mula sa Kenya. Naging napakahirap para sa 
aking mga magulang na nagtataglay ng kakayahang mag-Somalian na malutas ang mga sistema na 
nakakaapekto sa aking buhay. Labinlimang taon silang nagsikap upang itaguyod ang aking mga 
pangangailangan, hindi dahil hindi nila ako nauunawaan, kundi dahil hindi nila nauunawaan ang sistema. 
Ang mga tao mula sa iba't ibang mga lahi ay bihirang binibigyan ng mga kasangkapan upang maayos na 
makipag-ugnayan at maunawaan ang mga taong nagdedesisyon para sa kanilang mga pamilya. 

 

**00:36:27:15 - 00:36:46:00** 



**Khalid Sirad** 

Ang paglaki ko na may au�sm, ang paaralan at trabaho ay napakahirap para sa akin upang malutas at 
lubos na maunawaan kahit na kung hindi man. Kahit na hindi sumuko ang aking mga magulang, alam 
kong kailangan ng aking mga magulang ng karagdagang tulong para makuha ang mga pangangailangan 
ko. 

 

**00:36:46:02 - 00:37:12:07** 

**Khalid Sirad** 

Halimbawa, ang aking ina ay nangangailangan ng mga interpreter upang matulungan siyang maunawaan 
ang mga pulong para sa DDA, SSI, at IEP. Kailangan niya ng mga bagay na ipaliwanag sa kanya ng hindi 
lamang nauunawaan niya, kundi pinapayagan din siyang ipahayag ang kanyang mga tanong, saloobin, at 
mga alalahanin hinggil sa lahat ng may kinalaman sa buhay ng kanyang anak. Ang pagkakaroon ng 
language at cultural support para sa aking pamilya ay nagpabu� sa aking edukasyon, pangangalagang 
pangkalusugan, at nagbigay sa akin ng iba pang mga oportunidad. 

 

**00:37:12:09 - 00:37:51:14** 

**Khalid Sirad** 

Ang aking nais ay para sa lahat ng mga taong may kapansanan mula sa iba't ibang pangkat etniko na 
nagsasalita ng iba't ibang wika ay magkaroon ng access sa ganitong suporta. Hindi tayo dapat ay 
diskriminahin batay sa kung sino tayo. Sa paggawa ninyo ng mga desisyon, sana ay tandaan ang aking 
kwento at na mahalaga sa akin ang language access at cultural support. Salamat.  

 

**Magan Cromar** 

Salamat, Khalid. Noong 2022, mayroong 5985 na mga bata ang pinaglingkuran sa pamamagitan ng aming 
Early Supports for Infants and Toddlers strategy. 

 

**00:37:51:16 - 00:38:32:19** 

**Magan Cromar** 

Ngunit noong 2023, ang bilang ng mga batang ito na pinagsilbihan sa programang ito ay tumaas ng 19%. 
Tama. Palakpakan. Ito'y nagpapakita ng isang magandang resulta. Oo, ito'y magandang resulta. Ito'y nag 

 

papakita na ang mga tao sa komunidad ay nakakakuha ng access sa napakahalagang mga kinakailangang 
serbisyo. Ngayon, para sa mahirap. Ang Early Supports for Infants and Toddlers ay nagbibigay ng mas 



maraming suporta. Nang walang sapat na pondo, kailangan na�ng hanapin ang paraan upang �yakin na 
ang pondo ay tugma sa pangangailangan ng komunidad. 

 

**00:38:32:21 - 00:39:05:08** 

**Magan Cromar** 

Ang pangalawang prayoridad namin sa lehislatura ay hingin sa kanila na pondohan ang unang buwan ng 
mga serbisyo na ibinibigay ng aming mga ahensiyang Early Support for Infants and Toddlers gamit ang 
mga pondo para sa espesyal na edukasyon. Ang mga serbisyong ito para sa mga batang ina at mga 
batang tumutulo ay napakahalaga, at ang trabaho na ginagawa ng aming mga tagapagbigay ng serbisyo 
ay dapat na lubos na pondohan. Kailangan na�ng �yakin na mayroong isang matatag na pambansang 
sistema na magagamit para sa lahat ng mga bata at pamilya sa aming mga komunidad na 
nangangailangan nito. 

 

**00:39:05:10 - 00:39:27:22** 

**Magan Cromar** 

Si Morgan ang magbabahagi ng kanyang karanasan sa mga serbisyong ito para sa kanyang pamilya. 

 

**Morgan Taam** 

Magandang gabi, mga mambabatas at mga pinagpala na�ng mga bisita. Ako si Morgan. Ito ang aking 
asawa, si Alex, at ang aming isang taong gulang na anak na si Juniper. Kami ay mula sa Unang Distrito. 
Nais naming makipag-usap sa inyo tungkol sa Early Supports for Infants and Toddlers, o kilala rin bilang 
ESIT, at ang epekto nito sa buhay ng aming anak. 

 

**00:39:28:00 - 00:39:51:21** 

**Morgan Taam** 

Ang aming anak na si Juniper ay isinilang ng maaga sa ika-26 na linggo, na may �mbang na 1 pound, pito 
na onsa, at may habang 11 pulgada. Upang maipakita ito, ang kanyang laki ay halos pareho sa isang elf sa 
estante. Ilan lamang na araw pagkatapos ng kanyang kapanganakan, siya ay nadiagnose na may 
hydrocephalus, isang pagdami ng likido sa mga ventricles ng utak, pagkatapos magkaruon ng isang brain 
hemorrhage. Kapag umabot siya sa �mbang na 2 pounds, siya ay dinala sa kanyang unang biyahe sa 
sasakyan sa Neonatal Intensive Care Unit o NICU ng Seatle Children's Hospital, kung saan si Juniper ay 
sumailalim sa kanyang unang tatlong operasyon sa utak upang ilagay ang isang tubo para sa sobrang 
likido. Ang mga doktor ay hindi masabi sa amin nang may ka�yakan kung ano ang itsura ng kanyang 
hinaharap, ngunit sinabi sa amin na magkakaroon siya ng panghabambuhay na kapansanan at malamang 
na hindi siya maglakad o magsalita o kumain ng bibig. 



 

**00:40:11:15 - 00:40:37:07** 

**Morgan Taam** 

Agad naming nakuha ang diagnosis na ito, alam naming nais naming gawin ang lahat sa aming makakaya 
upang bigyan si Juniper ng bawat pagkakataon na makakamtan namin. Kaya't ginawa namin ang lahat ng 
aming makakaya at nagsimulang mag-Google at sumali sa mga online na grupo ng mga magulang na 
kagaya namin. At ang malaking bagay na palagi sa amin ay ang early interven�on. Halos lahat ng mga 
magulang na nakakakonekta namin ay nagpapakita kung gaano kahalaga na mailagay siya sa early 
support at gawin ito sa pinakamaaga sa loob ng unang tatlong taon ng buhay ng isang bata, 

 

**00:40:37:08 - 00:40:56:14** 

**Morgan Taam** 

Ang 85% ng pag-unlad ng utak ay nagaganap at hindi namin nais na sayangin ang kahit isang segundo. 
Pagkatapos ng 82 na araw sa NICU at isang napakalaking apat na kalaha�ng pound. Si Juniper ay inilabas 
na at naging posible naming dalhin ang aming mun�ng sanggol sa bahay. Hindi kami nag-atubiling 
iparehistro siya sa aming lokal na ESIT provider para sa one-on-one early support services. 

 

**00:40:56:16 - 00:41:16:16** 

**Morgan Taam** 

Ang aming intake evalua�on para kay Juniper ay isinakdal bago kami umalis sa ospital. Sa loob ng isang 
buwan, kasali na si Juniper sa early supports. Siya'y apat na buwan pa lamang noong panahong iyon. 
Isang buwan na in-adjust para sa prematurity, duma�ng ang aming occupa�onal therapist, si Heather, sa 
amin, na kahanga-hanga dahil hindi talaga kami umalis ng bahay sa unang tatlong buwan pagkatapos 
mailabas si Juniper. 

 

**00:41:16:18 - 00:41:34:21** 

**Morgan Taam** 

Si Heather, ang aming occupa�onal therapist, ay nag-guide sa amin kung paano painumin si Juniper sa 
bote sa isang paraan na pinakaligtas at pinakakumportable para sa kanya. Tinulungan niya kaming 
itaguyod ang aming karapatan at �nulungan kaming daanan ang transisyon mula sa nasal feeding tube 
patungo sa G-tube, kung saan si Juniper ay mas kumportable na nakakatanggap ng nutrisyon nang 
diretso sa kanyang �yan sa pamamagitan ng kanyang �yan kaysa sa kanyang ilong. 

 

**00:41:34:23 - 00:41:59:21** 



**Morgan Taam** 

Maayos na �nanggap ni Juniper ang G-tube. Siya'y masaya at mas kumportable ng malaki. Sa gabay at 
instruksyon ni Heather. Tinulungan namin si Juniper na patuloy na magtrabaho sa kanyang oral feeding 
skills, at nakamit niya ang malaking progreso. Sa kanyang 16 na buwan, ginagamit pa rin ni Juniper ang 
kanyang G tube sa tulong ng kanyang therapist. Nakakatransisyon na kami mula sa purees patungo sa 
malambot na pagkain, sa hiniwang karne, hanggang sa pagpapakain niya sa kanyang sarili ng waffles at 
pancakes. 

 

**00:41:59:21 - 00:42:42:04** 

**Morgan Taam** 

Ang mga pagkain na sinabi sa amin na hindi kailanman magiging posible para sa kanya. Sa aming exit 
therapist, i�nuro sa amin ng aking asawa at ako kung paano maglaro at makipag-ugma kay Juniper sa 
paraan na hindi lamang masaya at masalimuot kundi may layunin at nakakatulong sa kanyang pag-unlad, 
tulad ng kung paano gawing masaya ang tummy �me kahit na ito ay hindi ang kanyang paboritong 
ak�bidad. At nitong linggong ito lamang, si Juniper ay nag-roll mula sa kanyang likod patungo sa kanyang 
tummy, isang bagay na aming sinimulan na gawin kasama ang kanyang therapist mula pa noong simula 
ng taon, at kami ay nagpapasalamat sa kanyang team ng mga therapist mula sa ESIT. 

 

**00:42:42:04 - 00:43:02:15** 

**Morgan Taam** 

Kasalukuyan pa ring gumagawa ng mga hakbang si Juniper sa kanyang mga sesyon ng ESIT therapy at 
hindi magiging maunlad ng ganito kung hindi dahil sa kasanayan at suporta ng mga tao doon. Kapag kayo 
ay gumagawa ng inyong mga desisyon, sana ay tandaan ang kwento ni Juniper at kung gaano kahalaga 
ang Early Support for Infants and Toddlers sa kanya at sa amin. 

 

**00:43:18:15 - 00:43:26:17** 

**Morgan Taam** 

Salamat. 

 

**00:43:26:19 - 00:44:09:07** 

**Holly Woo** 

Salamat, Morgan. Ang mga suporta sa Trabaho at Pagkaka-isa sa Komunidad ay nagbibigay ng kri�kal na 
ka�yakan sa buhay ng mga matatanda na may kapansanan sa intellectual at developmental. Nag-uugma 
ang mga serbisyong ito ng mga tao sa trabaho o iba pang mga ak�bidad sa komunidad na nagbibigay ng 
layunin at pagkakaroon ng pakiramdam ng pag-aangkin, upang mabuhay ng mas masaya at mas malusog 



na buhay. Gayunpaman, ang kasalukuyang kakulangan sa tauhan ay nagbawas o i�nigil ang mga serbisyo 
para sa maraming tao. Isang survey ng mga nagbibigay ng Serbisyo sa Trabaho at Pagkaka-isa sa 
Komunidad ay nagpakita na lamang ng 43% ang nagsasabing maaari nilang lubos na paglingkuran ang 
mga kasalukuyang kalahok kung sila ay babayaran sa kasal ukuyang rate. 

**00:44:09:09 - 00:44:49:15** 

**Holly Woo** 

Ang pangatlong prayoridad sa lehislatura ay hingin sa lehislatura na taasan ang mga rate ng mga 
nagbibigay ng serbisyong pang-employment at community inclusion, ayon sa rekomendasyon ng October 
1, 2022 Employment and Day Rate Study ng State Developmental Disabili�es Administra�on. At ngayon, 
ibabahagi ni Mohamed ang kahalagahan ng employment sa kanyang buhay. 

 

**00:44:49:17 - 00:45:08:12** 

**Mohamed Hassan** 

Nakuha. Ako si Mohamed Hassan. Ako, tagapagtaguyod ng Hope. Una sa lahat, may kapansanan ako. 
Ako'y naka�ra sa ika-11 distrito. 

 

**00:45:08:14 - 00:45:51:23** 

**Mohamed Hassan** 

Nagtatrabaho akong makakuha ng trabaho. Mahirap kung hindi ka �natawagan para sa mga 
appointment. Mahirap. 

 

**00:45:52:01 - 00:46:34:04** 

**Mohamed Hassan** 

Kaya't ang business na ito ay maraming kahirapan sa paghahanap ng trabaho dahil sila ang mga taong 
may tulong sa job search, mahanap ang trabaho ay nangangahulugang pwede silang maging bahagi ng 
komunidad. Mayroon akong mga kaibigan o mas nakakaramdam ng mas maganda tungkol sa sarili ko. 
Ang trabaho ay nangangahulugang hindi ako nasa bahay. 

 

**00:46:34:06 - 00:47:14:00** 

**Mohagan Cromar** 

Salamat sa pagbahagi ng iyong kwento, Mohamed. Salamat. Sa King County, isa sa sampung tao na 
nakakaranas ng homelessness ay may intellectual o developmental na kapansanan. 

 



**00:47:14:02 - 00:47:50:06** 

**Magan Cromar** 

Sa estado ng Washington, humigit-kumulang 37,000 na mga adulto na may intellectual at developmental 
disabili�es ang nagiging insecure sa kanilang �rahan. Ang ka�yakan sa �rahan para sa mga taong may 
intellectual at developmental disabili�es ay nangangailangan ng access sa iba't ibang mga pagpipilian sa 
�rahan at pagsasanib ng mga tahanan sa mga serbisyong sumusuporta na nagbibigay kakayahan sa mga 
tao na mabuhay nang hindi umaasa nang labis sa iba. Upang maig�ng na suportahan ang mga tao, 
kinakailangan ng investment sa parehong mga affordable housing structures at housing support services 
workforce. 

 

**00:47:50:07 - 00:48:17:00** 

**Magan Cromar** 

Ang pang-apat na prayoridad sa lehislatura ay hingin sa lehislatura na ipatupad ang mga rekomendasyon 
sa State Developmental Disability Administra�on's October 1st, 2022 Housing Fund Priority Study 
Report. Paramihin ang permanenteng mga pinagmumulan ng kita para sa affordable housing at maglaan 
ng investment sa housing support services workforce. Ngayon ay ibabahagi ni Deeq ang kanyang kwento. 

 

**00:48:17:01 - 00:48:46:06** 

**Deeq Rage** 

Magandang gabi sa lahat. Ako si Deeq Rage at ako ang ama ni Omar Abdulkadir. 

 

**00:48:46:07 - 00:49:12:00** 

**Deeq Rage** 

Siya ang nasa tabi ko. Labing dalawang taon pa lamang siya at may diagnosis na HSAN 8, H-S-A-N, 
numero walo, na kung saan hindi niya nararamdaman ang anumang sakit. Maari siyang masaktan o 
magka-sunog at wala siyang nararamdaman. Nais kong ibahagi ang aking kwento tungkol sa kakulangan 
ng access sa �rahan. Ako'y mula sa ika-33 distrito. 

 

**00:49:12:01 - 00:49:38:12** 

**Deeq Rage** 

Ngayong gabi, ako'y mag-uusap tungkol sa housing accessibility at accommoda�ons. Ang aking anak na si 
Omar ay gumagamit ng wheelchair at kami'y naka�ra sa isang bahay o apartment na walang 
accommoda�on para sa kanyang kapansanan. Kapag sinabi ko ito, ito ay nangangahulugang walang 
wheelchair access, ngunit ako'y humihingi ng paumanhin na ang mga lehislador ay alam lamang ang mga 



serbisyo para sa wheelchair, ngunit bilang isang pamilyang may special needs, kailangan namin ng higit 
pa rito. 

 

**00:48:46:08 - 00:49:15:20** 

**Deeq Rage** 

Ang kailangan ng a�ng mga anak ay hindi lamang wheelchair, halimbawa, si Omar ay hindi nakakaligo sa 
banyo sa nakalipas na tatlong taon. Dahil dito, walang accessible na banyo na maayos ang kanyang 
pangangailangan dahil kapag dinala mo siya sa restroom, siya ay nagiging frustrado at nasasaktan ang 
sarili. Masasaktan niya ang kanyang sarili at masasaktan niya kami, na nagdulot sa kanya na pumunta sa 
Seatle Children's ng tatlong buwan. 

 

**00:49:15:22 - 00:49:46:06** 

**Deeq Rage** 

At dahil dito, hindi na namin siya dinala sa shower sa nakalipas na dalawang, tatlong taon. Labing 
dalawang taon na siya ngayon. Siya ay lumalaki, siya ay malakas, at wala pang serbisyong naka-set up. 
Hindi ko alam kung paano niya ito gagawin sa hinaharap. Sinubukan naming mag-asawa, kasama ko ang 
aking asawang nasa likod ko, na makahanap ng buong �rahan, na maaaring umakma sa pangangailangan 
ng aming anak o iba pang kapansanan. 

 

**00:49:46:08 - 00:50:15:18** 

**Deeq Rage** 

Sa kalusugan at ito. Ngunit kapag natagpuan namin ang isang bahay o apartment, may dalawang 
hadlang, una ay para sa pinansiyal, at pangalawa ay hindi sila nakakamit o hindi sila accessible para sa 
pangangailangan ni Omar. Maaring mahanap mo ang isang apartment na may wheelchair access o may 
elevator, ngunit wala silang mga accommoda�on para sa kanyang espesyal na pangangailangan dahil 
mayroon siyang natatanging kondisyon. 

 

**00:50:15:20 - 00:50:38:20** 

**Deeq Rage** 

Kaya ang pangalawang kondisyon ay para sa kawalan ng serbisyo o kailangan ng aming mga anak at para 
sa DTA, ang �rahan ay napakahalaga. Kahit pumunta ako sa Habitat for Humanity, kung saan ako'y 
nakikipagtrabaho sa kanila sa nakalipas na dalawang taon, mayroon silang serbisyo na nagsasabing kung 
mayroon ka ng isang anak na may kapansanan, maaari nilang tulungan ka. 

 



**00:50:39:01 - 00:51:12:13** 

**Deeq Rage** 

Pero kapag nakikipag-usap ka sa kanila, sasabihin nila sa iyo, wala kaming customize na bahay. Kaya 
anong serbisyo? Paano mo ako matutulungan? Dahil mayroon akong natatanging serbisyo. Ngayon, nais 
ko sa mga lehislador sa harap ko na alalahanin ang aming mga pangangailangan at ang kasaysayan, ang 
mga hamon na aming kinakaharap sa kasalukuyan. At ngayon, umaasa ako na ito'y isasaalang-alang 
ninyo. 

 

**00:51:12:13 - 00:51:37:07** 

**Deeq Rage** 

Ang mga hamon na kinakaharap ng lahat ng pamilya na may anak na may kapansanan o 
pangangailangan. Tunay na nagpapasalamat ako sa lahat ng mga sumali dito. At gusto kong pasalamatan 
ang Washington Mul�cultural Services Link na nag-imbita sa akin dito, ang buong Heart team. Salamat sa 
lahat. 

 

**00:51:37:09 - 00:52:12:21** 

**Magan Cromar** 

Salamat Deeq at Omar sa pagiging narito ngayong gabi at sa pagbahagi ng inyong kwento. Susunod, 
maririnig na�n si Becky. 

 

**00:52:12:23 - 00:52:44:21** 

**Becky Bisbee** 

Gusto kong pag-usapan ang hindi pagsunod sa mga bata. Magandang gabi. Mga lehislador at mga 
pinagpala na bisita. Ako si 

 

 Becky Bisbee. Naka�ra ako sa ika-41 distrito kasama ang aking asawa at ang aking 30 taong gulang na 
anak na babae, si Paige. Siya ay may malubhang intellectual at developmental disabili�es at hindi 
nagsasalita. Kailangan niya ng suporta sa lahat ng aspeto ng kanyang pang-araw-araw na pamumuhay. 
Ang kakulangan ng abot-kayang pabahay na may kinakailangang suporta para sa aming anak na babae na 
mabuhay sa kanyang komunidad ay isang malaking isyu para sa amin. 

 

**00:52:44:22 - 00:53:08:08** 

**Becky Bisbee** 



Si Paige ay tumanggap ng Sec�on eight voucher noong 2020, ngunit isinuko namin ang voucher matapos 
ang isang taon na pag-ikot-ikot na makahanap ng lugar na naaayon sa kanyang pangangailangan malapit 
sa kanyang trabaho at sa kanyang day program. Naisali rin namin si Paige sa isang roommate matching 
service. Nakipag-usap kami sa ilang pamilya, ngunit napagdesisyunan namin na ang do-it-yourself model 
ay hindi gumagana para sa amin. 

 

**00:53:08:10 - 00:53:53:03** 

**Becky Bisbee** 

Ang aming susunod na hakbang ay ang pakikipag-ugnayan sa isang adult family home provider na 
mayroong bakante sa Bothell. Si Paige ay nasa short list para sa bahay, ngunit hindi siya napili sa huli. 
Noong Enero ng taong ito, si Paige ay tumanggap ng CORE waiver sa pamamagitan ng State 
Developmental Disabili�es Administra�on, na nagbibigay ng maraming serbisyo, kabilang ang residen�al 
services. Gayunpaman, ang mataas na halaga ng pabahay at ang kakulangan ng mga tagapag-alaga na 
maaaring kumita ng mas mataas na pera sa pamamagitan ng pagtatrabaho sa mall o sa isang fast-food 
joint ay naging hamon para sa mga supported living agencies tulad ng naging hamon sa amin dahil sa 
mga rate na binabayad sa mga supported living providers, kung saan ang turnover rates ay umaabot sa 
50% o mas taon-taon. 

 

**00:53:53:05 - 00:54:20:00** 

**Becky Bisbee** 

Ako ay nagre�ro ng mga sampung taon nang maaga dahil ang ama ni Paige ay hindi na maaaring maging 
pangunahing tagapag-alaga. Marami kaming mga mahirap at mahalagang desisyon na ginawa sa buhay ni 
Paige, at ang desisyong itaguyod siya bilang pamilya ay may malaking epekto sa aming damdamin na 
wala pang karanasan. Umaasa pa rin kami na mailalagay si Paige sa isang ligtas at malusog na kapaligiran 
kung saan siya ay magiging ak�bo at susuportahan sa komunidad. 

 

**00:54:20:01 - 00:54:37:13** 

**Becky Bisbee** 

Sana ay isipin ninyo si Paige kapag iniisip ang accessible at abot-kayang pabahay at suporta para sa mga 
serbisyo para sa mga taong may kapansanan. Maraming salamat sa inyong oras at atensyon.  

 

**00:54:37:15 - 00:55:09:09** 

**Holly Woo** 

Salamat, Becky. Alam namin na marami sa mga lehislador ngayong gabi ay nag-atend din ng King County 
Behavioral Health & Recovery Legisla�ve Forum ilang linggo lamang ang nakalilipas. Pinahahalagahan 



namin ang inyong kagustuhan at pangako sa aming komunidad sa pamamagitan ng pakikiisa sa amin 
ngayong gabi. Nais naming malaman ninyo na ang mga indibidwal na may mga intellectual at 
developmental disabili�es at behavioral health condi�ons ay bahagi ng lumalalang krisis sa behavioral 
health, at sila ay nakakaranas ng maraming balakid sa pag-access sa mga serbisyong pangkalusugan. 

 

**00:55:09:11 - 00:55:43:21** 

**Holly Woo** 

May kakulangan sa mga manggagawa sa mental health providers na walang pagsasanay o karanasan na 
tugma sa kanilang mga pangangailangan. Halos dalawang sa bawat limang tao na karapat-dapat sa mga 
serbisyo ng State Developmental Disabili�es Administra�on ay may pangangailangang behavioral health 
support. Ang aming ikalimang prayoridad sa lehislatura ay hilingin sa lehislatura na mamuhunan sa mga 
estratehiya ng recruitment at reten�on upang lumikha ng isang behavioral health workforce na 
responsive sa mga pangangailangan ng mga indibidwal na may intellectual at developmental disabili�es. 

 

**00:55:43:23 - 00:56:15:17** 

**Holly Woo** 

Ngayon ay ikukuwento ni Habiba ang kanyang kwento. 

 

**Somali Interpreter for Habiba Hassan & Yusuf Bedel** 

Ako ang Somali interpreter. Babasahin ko ang pahayag ni Habiba. Ito si Habiba, at ito siya kanyang 
pamangkin, si Yusuf. "Ako si Habiba Hassan, at narito ako ngayon upang ibahagi ang kwento ng aking 
kapa�d na babae at kasama ang kanyang anak na lalaki, si Yusuf Bedel na siyang aking pamangkin din. Ito 
si Yusuf sa kanyang kaliwa, at naka�ra sila sa ika-37 distrito. 

 

**00:56:15:19 - 00:56:45:20** 

**Somali Interpreter for Habiba Hassan & Yusuf Bedel** 

Si Yusuf ay may developmental disabili�es. Ilan ng taon na ang nakakaraan, siya ay paminsan-minsan ay 
nadala sa ospital ng buwanang panahon. Siya ay naospital dahil sa kanyang mental health crisis. Siya ay 
bumaba ng �mbang at �nanggalan ng lahat ng kanyang gamot pagkatapos siyang maospital, at siya ay 
pinalaya na pauwi na walang karagdagang suporta o tulong. Sa panahong ito, mayroon siyang mga 
mahirap na asal na nag-apekto sa mga miyembro ng pamilya at mga kapitbahay. Sa mahalagang yugto na 
ito 

 

**00:56:45:21 - 00:57:22:00** 



**Somali Interpreter for Habiba Hassan & Yusuf Bedel** 

ang aking kapa�d ay may iba pang mga anak na kailangan din ang kanyang atensyon. Ang suporta sa asal 
mula sa mga mental health providers na may karanasan sa paglilingkod sa mga taong may 
developmental disabili�es ay makakatulong sana sa panahong iyon. Kung hindi dahil sa suporta mula sa 
mga kapitbahay at komunidad, hindi ko iniisip na siya ay makakaraos sa panahong ito. Iyon lang. 

 

**00:57:22:02 - 00:57:53:16** 

**Holly Woo** 

Salamat, Habiba, sa pagbabahagi ng iyong kwento. 

 

**00:57:22:02 - 00:57:53:16** 

**Holly Woo** 

At ngayon ay ibabahagi ni Robin ang kwento mula sa perspek�bang tagapagbigay. Hi lahat. 

 

**Robin Tatsuda** 

Magandang gabi. Ako si Robin Tatsuda, execu�ve director sa Arc of King County. Naka�ra ako sa ika-36 
distrito at tagapagsanay sa 

 

 mga indibidwal na may intellectual at developmental disabili�es at sa kanilang pamilya sa buong 
lalawigan at maging sa labas. Bilang isang ahensiyang tagapagbigay sa King County, �nutulungan namin 
ang mga indibidwal na may intellectual at developmental disabili�es o ID sa lahat ng edad sa buong life 
span, kasama ang kanilang mga pamilya. 

 

**00:57:53:18 - 00:58:18:16** 

**Robin Tatsuda** 

Tinutulungan namin silang mag-navigate sa disability resources systems, kabilang na ang mental health 
at behavioral health care. Nakikita namin ang isang malaking agwat sa intersec�on ng I/DD at mental 
health sa loob ng maraming taon, na lalo pang lumala sa panahon at pagkatapos ng COVID. Maraming 
kabataan at matatanda na may I/DD ang nagsasabi sa amin na hindi nila mahanap ang isang mental 
health provider na maunawaan ang kombinasyon ng I/DD at mental health care. 

 

**00:58:18:18 - 00:59:02:12** 

**Robin Tatsuda** 



Dahil dito, hindi namin mahanap ang mga tagapagbigay ng preven�ve care. Mas nakikita namin na mas 
maraming indibidwal ang pumapasok sa mga serbisyong emergency tulad ng 911, emergency 
departments, at iba pang uri ng mga serbisyo sa krisis. Gayunpaman, karamihan sa mga serbisyong ito sa 
krisis ay hindi nauunawaan ang intersec�on ng I/DD at mental health. Halimbawa, isang lalaki na 
sinusuportahan namin ang nagsabi sa amin na matapos maghintay ng ilang oras sa emergency 
department kasama ang aming au�s�c na anak dahil sa kanyang umangat na galit at hindi ligtas na mga 
kilos, sinabi sa kanya na normal para sa mga au�s�c na marinig ang mga �nig at wala silang magagawa 
para matulungan siya. 

 

**00:59:02:14 - 00:59:24:20** 

**Robin Tatsuda** 

Ang pamilya ay iniuwi nang walang anumang uri ng suporta. Gusto kong �yakin na malinaw ito. Hindi 
normal para sa mga au�s�c na marinig ang mga �nig. Ang Arc of King County ay isa ring supported living 
provider. Sinusuportahan namin ang mga adulto na may IDD na naka�ra sa komunidad at hindi na 
kasama ang kanilang mga pamilya. Nakikita namin sa programang ito 

 

Here's the transla�on of the provided transcript into Filipino: 

 

00:59:24:21 - 00:59:56:05 

Robin Tatsuda 

Mas marami sa inyo ang nakakaranas ng mas mataas na mga hamong pangkalusugan, lalo na simula ng 
pandemya. Ngunit mayroon tayong napakakaun�ng resources para sa suporta. Bilang tagapagbigay, hindi 
kami mga eksperto sa kalusugan ng isip o behavioral health care, ngunit hinahamon kami na magbigay ng 
angkop na serbisyo sa mga taong may kahalong I/DD at mga kondisyong pangkalusugan ng isip nang 
walang anumang kaalaman. Sa nakalipas na dalawang buwan, nakatagpo sa ospital ang ilan sa aming 
mga kasapi sa suppor�ve living dahil sa 

 

00:59:56:07 - 01:00:29:08 

Robin Tatsuda 

isang krisis sa kalusugan ng isip. At sasabihin ko sa inyo ang kanilang mga kwento. Isa sa kanila, tatawagin 
ko na lamang si John, ay gumagamit ng an�psycho�c na gamot at matagumpay nang stable sa loob ng 
isang dekada. Ngunit sa hindi malinaw na kadahilanang, nagdesisyon ang doktor na nagrereseta ng 
kanyang gamot na un�-un�ng tanggalin ito. Sa pagbawas na ito, si John ay nagsimulang magparami ng 
mas mataas na mga reaksyon, nagpapakita ng mga kilos na hindi pa namin nakikita noon, kabilang na 
ang mas mataas na pangangayayat, karahasan sa kanyang mga kasama at staff, at pagtakas mula sa 
kanyang tahanan. 



 

01:00:29:10 - 01:00:58:10 

Robin Tatsuda 

Wala kaming natanggap na anumang gabay ukol sa kung ano ang dapat naming bantayan sa mga 
pagbabago sa kanyang gamot o kung ano ang gagawin kung a�ng makikita ang anumang nega�bong 
resulta. Sa halip, habang si John ay lumalala, napilitan kaming lumapit sa mga linya ng krisis sa kalusugan 
ng isip. I�nuro nila sa amin na gumamit ng mental health urgent care clinic sa Kondado ng Snohomish. 
Ang klinikang ito ay bukas lamang tuwing Lunes hanggang Biyernes ng oras ng negosyo, at nangyari ito sa 
isang Biyernes ng gabi. 

 

01:00:58:12 - 01:01:30:05 

Robin Tatsuda 

Sa kalaunan, napunta si John sa emergency department ng ospital kung saan siya ay inadmite ng mga 
dalawang linggo. Binuksan muli ng ospital ang kanyang orihinal na an�psycho�c at pagkatapos nito, si 
John ay bumalik sa kanyang tahanan. Matapos ang paglabas, patuloy pa rin kaming naghahanap ng 
doktor na maaaring magreseta sa kanya ng ligtas na gamot. Ang isa pang kasapi ng programa na 
tatawagin ko na lamang si Sarah, ay isinailalim sa ospital ng limang buwan matapos ang ilang buwan ng 
pagguho ng kalusugang isip at hindi sapat na propesyonal na suporta. 

 

01:01:30:07 - 01:02:04:07 

Robin Tatsuda 

Tinulungan namin si Sarah na humanap ng mga serbisyong pangkalusugan ng isip at dinala siya sa 
emergency department upang magkaruon ng tulong sa psychyatrya. Gayunpaman, siya ay paulit-ulit na 
�nanggihan hanggang sa umabot sa antas ng krisis. Sa malungkot na palad, hindi nakakuha ng sapat na 
suporta si Sarah sa kalusugan ng isip sa mas maagang pagkakataon, at siya ay napunta sa isang catatonic 
state ng ilang buwan habang nasa psychiatric intensive care unit. Dahil sa kakulangan ng mga 
propesyonal sa kalusugan ng isip at walang advanced na pagsasanay para sa amin bilang mga 
tagapagbigay, parehong ang dalawang tao ay naging sanhi ng malubhang krisis. 

 

01:02:04:09 - 01:03:03:15 

Robin Tatsuda 

Si John at Sarah ay patuloy na naghihirap araw-araw sa mga pangmatagalang epekto ng mga krisis na 
iyon. Ito lamang ay dalawang halimbawa kung paano naapektohan ang aming komunidad ng 
kasalukuyang kakulangan sa labor force para sa behavioral health na tumutugon sa aming mga espesyal 
na pangangailangan. Salamat. 



 

Magan Cromar 

Salamat, Robin, at salamat sa lahat ng iba pang nagsalita para ibahagi ang kanilang mga kwento sa a�n 
ngayong gabi. Nais naming ipara�ng ang aming malalim na pasasalamat sa aming napakagaling na mga 
emcee, si Mahad at Kyle. Nais din naming ipara�ng ang aming pasasalamat sa lahat ng mga taong nag-
volunteer para tumulong sa gabi ngayon. 

 

01:03:03:17 - 01:03:21:12 

Magan Cromar 

Mayroon kaming table hosts at event navigators at cultural navigators at maraming suportang language 
access. 

 

01:03:21:14 - 01:03:34:04 

Magan Cromar 

Mayroon kaming mga miyembro ng komunidad at mga tagapagbigay ng serbisyo na tumulong sa 
pagpapalaganap ng balita na ito bilang isang in-person event ulit ngayong taon. 

 

01:03:34:06 - 01:04:11:04 

Magan Cromar 

At syempre, lahat ng mga kawani ng King County na narito mula sa Developmental Disabili�es Division at 
marami pang ibang division sa King County, at syempre, kayong lahat. Nakikita namin kayo. At hindi 
namin magagawa ang trabahong ito nang wala sa inyo. Ang inyong dedikasyon sa aming komunidad ang 
nagbibigay ng pagk 

 

akaiba. 

 

01:04:11:06 - 01:04:28:22 

Kyle Matheson 

Una sa lahat, nais kong magpasalamat sa inyo. Salamat sa inyo sa pagiging kasiyahan sa akin na maging 
emcee, ang aking co-emcee na si Mahad. At ito ay isang kasiyahan na magsimula ngayong gabi. Nais kong 
pasalamatan si Mahad sa pagiging co-emcee ko ngayong gabi. At ito ay isang malaking kasiyahan. 
Maraming salamat. 

 



01:04:34:17 - 01:04:55:19 

Mahad Dahir 

Maraming salamat din, Kyle. Totoo ang aking pasasalamat sa iyong mainit at mabu�ng mga salita. Ito ay 
nagpapabawas sa aking panghihina ng loob. Nais kong bigyan ng malaking pagsigaw sa inyong lahat sa 
pagdalo ngayong gabi at para sa a�ng komunidad at kahit na lagi nang nagtatanong ang mga tao, saan 
ang komunidad ng mga may kapansanan? 

 

01:04:56:00 - 01:05:06:00 

Mahad Dahir 

Eto na kayo ngayon. Kaya bigyan ninyo ang inyong mga sarili ng malakas na palakpak. 

 

01:05:06:02 - 01:05:31:00 

Mahad Dahir 

At iyon ang lahat. Nais kong sabihin magandang gabi at salamat sa inyong kumpanya at... at maligayang 
pista at sana'y magkaruon tayo ng isang magandang sesyon sa lehislatura. Salamat. Magandang gabi sa 
inyong lahat. 


